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FEATURES
All TECNOPRESS units are very robust and of high 
quality. Equipped with pumps fitted with HYPRO 
PowerLine ceramic pistons (see specifications on 
pages 63-64).

MOUNTINGS
In addition to the standard units, we can manufacture 
equipment tailored to your needs.

EST units are optionally fitted with a bypass with a 
micro-switch and an electrical switchboard at 24V for 
motor start-up and stop from lance.

Optional assembly without bypass.

We have various optional accessories such as sanding 
equipment, pipe-cleaning nozzles, foam jets, hoses, 
nozzles, etc. (see our current price list).

USES
High-pressure cleaning in all types of industries, 
farms, etc., where reliable, high-quality equipment is 
required.

Maximum working temperature: 60ºC.

For more intensive tasks, choose equipment in which 
the pump runs at 950 to 1,330 rpm.

CARACTERISTICAS
Todos los equipos TECNOPRESS son de costrucción 
muy robusta y gran calidad. Equipados con bombas 
de pistones cerámicos HYPRO PowerLine (vean 
características en págs 63-64).

MONTAJES
En opción los equipos EST se equipan con          
by-pass con microinterruptor y cuadro eléctrico 
con maniobra a 24V. que permite el arranque y 
paro del motor desde la misma lanza. Posibilidad 
de montaje sin by-pass.

Aparte de los montajes standar, podemos fabricar 
equipos a la medida de sus 
necesidades.

Disponemos de diferentes 
accesorios opcionales como 
equipos de arenado, boquillas 
limpieza tuberías, lanzas 
espuma, mangueras, boquillas, 
etc. (Vean nuestra tarifa en 
vigor).

APLICACIONES
Limpieza a alta presión en todo tipo de industrias, 
granjas, etc. en donde se requieran equipos fiables y 
de calidad.

Temperatura máxima de trabajo: 60ºC.

Para los trabajos mas intensivos, elijan los equipos en 
los que la bomba trabaja entre 950 y 1.330 RPM.

CARACTÉRISTIQUES
Tous les modèles TECNOPRESS sont d’une 
grande qualité de fabrication. Pourvus de pompes 
avec pistons céramiques HYPRO Powerline (voir 
caractéristiques aux pages 63-64).

MONTAGES
Hors des modèles standard 
nous pouvons étudier des 
versions adaptées à vos 
besoins.

Appareillage électrique en 
option avec manoeuvre 
en basse tension (24 V.) 
pour contrôler démarrage 
et arrêt du moteur depuis 
la lance.

Possibilité de montage sans by-pass.

Des accessoires tels que buses de sablage, 
de nettoyage tuyauteries, lances écume, 
tuyaux, etc. sont disponibles (voir notre tarif 

en vigueur).

UTILISATIONS
Nettoyage à haute pression dans toutes industries, 
fermes, etc. où une nettoyeuse fiable soit nécessaire.

Température maxi du liquide pompé: 60º C.  Pour les 
travaux les plus intensifs, choisissez les modèles  de 
950 à 1330 t/m.
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Lanza espuma

Lance à mousse

Foam lance

Venturi para 
trabajo con 

chorro de 
arena

Venturi pour 
travail en jet de 

sable

Venturi for 
sandblasting

Cabezal boquilla rotativa (aumenta 
considerablemente el poder de limpieza)

Tête buse rotative (elle augmente de façon considérable la force 
de nettoyage)

Rotary nozzle head (increases the cleaning power considerably)

Boquilla limpieza tuberias

Buse nettoyage tuyauteries

Pipe cleaning nozzles

Cabezal doble boquilla

Tête double buse

Twin nozzle head

Boquillas - Buses - Nozzles

Lanza especial equipos sin by-pass

Lance spéciale pour montages sans by-pass.

Special lance for assemblies without bypass.
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MONOPHASÉ
SINGLE-PHASE

1,8
D.14 mm

G.1/2”
8

       25º

005711 2230BP 1
(2 OPCIONAL)

NO

DM.90/600 CARRETILLA (5 L) OPCIONAL
DM.120/600 120 610 1.450

TRIFASICO

TRIPHASÉ

THREE-PHASE

2,2 8 005711 2230BP 2 5 L
DM.110/900 110 906 1.450 3 D.19 mm

G.3/4”

10 005727 2345BP
3

5 L
DM.150/900 150 906 1.450 4 10 005727 2345BP 5 L
DM.170/770 170 726 1.450 4 10 005711 2351BP 5 L

EST-120/600 120 610 1.450 2,2 D.14 mm
G.1/2” 8 005711 2230BP

OPCIONAL
EN OPTION
BY ORDER

NO

EST-110/900 110 906 1.450 3
D.19 mm

G.3/4”

10 005727 2345BP NO

EST-150/900 150 906 1.450 4 10 005727 2345BP NO

EST-170/770 170 726 1.450 4 10 005711 2351BP NO

TECNOPRESS 100 100 900 1.100 3

D.19 mm

G.3/4”

10 005727 2412BP

3

10 L
TECNOPRESS 110 110 1.500 1.330 5,5 10 005763 2414BP 10 L
TECNOPRESS 125 125 1.500 1.330 7,5 10 005760 2414BP 10 L
TECNOPRESS 150 150 900 1.100 4 10 005727 2412BP 10 L
TECNOPRESS 170 170 1.500 1.330 9,2 10 005760 2434BP 10 L
TECNOPRESS 200 200 900 1.100 5,5 10 005726 2432BP 10 L
TECNOPRESS 220 220 1.100 1.350 7,5 10 005725 2432BP 10 L
TECNOPRESS 250 248 1.100 1.350 9,2 10 005761 2432BP 10 L
EST-100/1100 100 1.055 950 4 10 005760 2414BP

OPCIONAL
EN OPTION
BY ORDER

NO
EST-100/1600 100 1.542 1.450 5,5 10 005763 2414BP NO
EST-150/1200 150 1.134 1.450 5,5 10 005712 2412BP NO
EST-170/1100 170 1.055 950 7,5 10 005727 2434BP NO
EST-170/1600 170 1.542 1.450 9,2 10 005760 2434BP NO
EST-200/1100 200 1.055 1.450 7,5 10 005727 2432BP NO
EST-210/750 210 750 950 5,5 10 005762 2432BP NO
EST-250/750 248 750 950 7,5 10 005762 2432BP NO
EST-250/1100 248 1.092 1.450 9,2 10 005761 2432BP NO
DMG-60/700 60 700 3.450

GA
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B&S VANGUARD 4
D.14 mm

G.1/2”

8 005769 2231BCP

NO

NO
DMG-60/700/HONDA 60 700 3.450 HONDA 4 8 005769 2231BCP NO
DMG-105/700 103 700 3.450 B&S VANGUARD 6 8 005726 2231BCP NO
DMG-105/700/HONDA 103 700 3.450 HONDA 5,5 8 005726 2231BCP NO

TECNOPRESS 150 GAS 150 954 1.725 B&S VANGUARD 9

D.19 mm

G.3/4”

10 005727 2410BP NO

TECNOPRESS 150 GAS/H 150 954 1.725 HONDA 9 10 005727 2410BP NO

TECNOPRESS 220 GAS 220 954 1.725 B&S VANGUARD 13 10 005761 2430BP NO

TECNOPRESS 220 GAS/H 220 954 1.725 HONDA 13 10 005761 2430BP NO

TECNOPRESS 240 GAS 240 1.250 1.725 B&S VANGUARD 18 10 005725 2432BP NO

TRC-170/1100 170 1.100 1.400
PARA TRACTOR

POUR TRACTEUR

FOR TRACTOR

400-420
R.P.M.

9

D.19 mm

G.3/4”

10 005727 2412BP NO

TRC-170/1600 170 1.600 1.470 12 10 005760 2434BP NO

TRC-250/1100 248 1.100 1.400 12 10 005761 2432BP NO

MH-130/660 130 692 1.700 32 L/M ACEITE
A 100 BAR - - D.14 mm

G.1/2” 8 005711 2230BP NO

MH-160/900 160 850 1.700 32 L/M ACEITE
A 150 BAR - - D.19 mm

G.3/4” 10 005726 2351BP NO

ML-2.8 10 5.000 2.850
TRIFASICO
TRIPHASÉ

THREE-PHASE
3 D.45 mm

G.1 1/2” 5
REGULABLE
RÉGLABLE

- 985
2.8.SV 3 NO

EQUIPO ELECTRICO

ÉQUIPEMENT ÉLECTRIQUE

ELECTRIC EQUIPMENT

1= Interruptor marcha-paro y protección térmica del motor.
Interrupteur marche/arrêt et protection thermique du moteur. ON-OFF switch and head-current protection of motor.
2= Cofre IP-55 con interruptor marcha-paro, protección contra sobrecargas y cortocircuitos y botón paro de urgencia.
Boîtier IP-55 avec interrupteur marche/arrêt, disjoncteur et poussoir d’arrêt d’urgence.
IP-55 chest with ON/OFF switch, overload and short-circuit protection and emergency stop button.
3= Cofre IP-557 con pulsadores marcha/paro, protección contra sobrecargas y cortocircuitos y boton paro de urgencia.
Boîtier IP-557 avec poussoirs marche/arrêt, disjoncteur et poussoir d’arrêt d’urgence.
IP-557 chest with ON/OFF buttons, overload and short-curcuit protection and emergency stop button.

TECNOPRESS
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Montaje semi-monobloc, con campana de acoplamiento y transmisión por acoplamiento 
elástico. Montaje sobre carretilla. El modelo DM.90/600 se suministra también portatil, con 
bastidor.

Montage semi-monobloc, avec lanterne d’accouplement et transmission par élément élastique. Montage sur brouette. Le modèle 
DM 90/600 est aussi disponible en version portable, avec châssis.

Semi-monobloc assembly, with linking hood and transmission by elastic coupling. On-carriage assembly. The DM. 90/600 model is 
also supplied in portable form, with chassis.

Montaje semimonobloc, con campana de acoplamiento y transmisión por acoplamiento elástico. Equipo eléctrico 
opcional con maniobra a 24V para gobernar el arranque y paro motor desde la lanza. Posibilidad de montaje sin by-pass.

Montage semi-monobloc, avec lanterne d’accouplement et transmission par élément élastique. Appareillage électrique en option avec manoeuvre en 
basse tension (24 V.) pour contrôler démarrage et arrêt du moteur depuis la lance. Possibilité de montage sans by-pass. 

Semi-monobloc assembly, with linking hood and transmission by elastic coupling. EST units are optionally fitted with a bypass with a micro-switch and an 
electrical switchboard at 24V for motor start-up and stop from lance. Optional assembly without bypass.

La más alta calidad en equipos móviles con motor eléctrico. 
Transmisión y reducción de velocidad por poleas y correas 
trapeciales. Bajo demanda carretilla y lanza en inox. y y 
ruedas de nylón.
Groupes électropompes mobiles de la plus grande qualité. Transmission et réduction de vitesse 
par poulies et courroies trapézoïdales. Sur commande, chassis et pistolet-lance en inox et roues 
en nylon.
The highest quality in mobile equipment with electric motors. Speed transmision and reduction 
by pulley and V-belt system. By request stainless steel cart and lance, and nylon wheels.

Montaje sobre bancada. Transmisión por acoplamiento elástico. Motores 
eléctricos de 950 RPM para los trabajos más intensivos. Equipo electrico 
opcional con maniobra a 24V para gobernar el arranque y paro motor 
desde la lanza. Posibilidad de montaje sin by-pass.

Ensemble sur socle. Transmission par accouplement élastique. Moteurs électriques à 950 t/m. 
pour les travaux les plus durs. Appareillage électrique en option avec manoeuvre en basse 
tension (24 V.) pour contrôler démarrage et arrêt du moteur depuis la lance. Possibilité de montage sans by-pass. 

Bed mounting.Flexible coupling transmission. 950 rpm electric motors for the most intensive work. EST units are optionally fitted with a bypass with a 
micro-switch and an electrical switchboard at 24V for motor start-up and stop from lance. Optional assembly without bypass.

Montaje sobre bastidor o sobre carretilla. Montaje monobloc

Montage sur châssis ou sur brouette. Montage monobloc.

Assembly on chassis or on carriage. Monobloc assembly

Montaje sobre carretilla. Motor-reductor-bomba en monobloc.

Montage sur brouette. Moteur, réducteur et pompe en monobloc.

On-carriage mounting. Monobloc motor-reducer-pump assembly

.

Multiplicador muy robusto de relación 1:3,5 que permite conseguir la máxima presión, con el tractor a 
pocas revoluciones. Transmisión por acoplamiento elástico. Montaje sobre bancada, prevista para acoplar a 
los tres puntos del tractor.

Multiplicateur très robuste rapport 1:3,5 qui permet atteindre la pression maxi de travail avec le tracteur à faible régime. Transmission par accouplement 
élastique. Montage sur support prêt pour être accouplé au relevage hydraulique du tracteur.

Very strong multiplier with 1:3,5 ratio, enabling top performance to be attained with the tractor running at low revs. Transmission by elastic coupling. 
Assembly on bed, ready for coupling to the three coupler points of the tractor.

Motor hidráulico. Montaje sobre bastidor. Transmisión por acoplamiento elástico.

Moteur hydraulique. Montage sur châssis. Transmission par accouplement élastique.

Hydraulic motor. Frame mounted. Flexible coupling transmission.

Electrobomba 985.2.8 (vean pags 10 a 18). Montaje sobre carretilla. Es muy adecuado para 
limpieza de depósitos y silos elevados, puesto que el chorro de agua alcanza los 15 metros 
de altura.

Electropompe 985.2.8 (voir pages 10-18). Montage sur brouette. Spécialement conçu pour le nettoyage de réservoirs et silos hauts 
car son jet d’eau atteint 15 mètres de hauteur.

Wheel mounted 985.2.8 electric pump (see pags. 10-18). Is very appropriate for cleaning tanks and tall silos since the water jet may reach a vertical haight 
of 15 meters.
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